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 1. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине (модулю), соотнесенных с планируемыми
результатами освоения ОПОП ВО
Обучающийся, освоивший дисциплину (модуль), должен обладать следующими компетенциями:
 

Шифр
компетенции

Расшифровка
приобретаемой компетенции

ПК-6 Способен осуществлять профессиональную деятельность на основе норм речевого
поведения и требований к речи в любых ситуациях общения  

УК-4 Способен осуществлять деловую коммуникацию в устной и письменной формах на
государственном языке Российской федерации и иностранном(ых) языке(ах)  

 
Обучающийся, освоивший дисциплину (модуль):
 Должен знать:
  уровни, функции, сферы коммуникации как основы постановки и выполнения задач профессиональной
деятельности, связанных с анализом языкового материала и интерпретации текстов различных типов; моно- и
поликультурные факторы, обеспечивающие профессиональное речевое общение, знает их назначение, особенности
содержания и структуры, знает факторы, необходимые для проведения выполнения лингвистического анализа текста
при проведении собственного исследования;  
 современную теоретическую концепцию культуры речи, орфоэпические, акцентологические, грамматические,
лексические нормы английского литературного языка: коммуникативные методы и технологии выполнения
лингвистическиго анализа текста; информационно-коммуникационные технологии для поиска необходимой
информации, необходимой для проведения лингвистического анализа текста; основы стилистики официальных и
неофициальных писем на государственном и иностранном(ых) языках; правила и закономерности деловой устной и
письменной коммуникации.  
  

 Должен уметь:
  использовать коммуникативные, риторические, стилистические и языковые нормы, принятые в разных сферах
профессиональной коммуникации при решении профессиональных задач, связанных с этической и эстетической
оценкой языковых проявлений при проведении лингвистического анализа текстового материала; учитывать
анализировать моно- и поликультурные факторы, обеспечивающие профессиональное речевое общение и анализ
текста в профессиональной деятельности;  
 эффективно находить, воспринимать и использовать информацию на государственном и иностранном языках,
полученную из печатных и электронных источников для решения стандартных коммуникативных задач в
профессиональной деятельности, связанных с выполнением лингвистического анализа текста; использовать
государственный и иностранный язык в профессиональной деятельности.при постановке и решении
профессиональных задач; самостоятельно решать творческие задачи профессиональной деятельности, связанные с
лингвистическим анализом, с использованием информационных, библиографических ресурсов; использовать не
менее 900 терминологических единиц и терминоэлементов на государственном и иностранном(ых) языках для
ведения деловой переписки.  

 Должен владеть:
  коммуникативными, риторическими, стилистическими и языковыми нормами, принятыми в разных сферах
профессиональной коммуникации, методами сбора и анализа языковых фактов и адекватной интерпретации текстов
различных типов; опытом самостоятельно и безошибочно при осуществлении профессиональной деятельности
демонстрировать владение основами профессиональной этики и речевой культуры в процессе анализа тектового
материала.  
 способами критической оценки эффективности различных коммуникативных методов и технологий на
государственном и иностранном языках; техникой проведения лингвистического анализа текста с опорой на
современное состояние языковой культуры; навыками извлечения необходимой информации из оригинального
текста на иностранном языке по профессиональной проблематике с помощью информационно-коммуникационных
технологий; навыками ведения деловой переписки с учетом особенностей стилистики официальных и
неофициальных писем, социокультурных различий в формате корреспонденции на государственном и
иностранном(ых) языках; навыками устного делового разговора на государственном и иностранном(-ых) языках.  
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 Должен демонстрировать способность и готовность:
 применять полученные знания на практике, в ходе решения профессиональных задач.
 
 2. Место дисциплины (модуля) в структуре ОПОП ВО
Данная дисциплина (модуль) включена в раздел "Б1.В.ДВ.02.02 Дисциплины (модули)" основной профессиональной
образовательной программы 45.03.01 "Филология (Прикладная филология: иностранный (английский) язык в
международной коммуникации)" и относится к дисциплинам по выбору части ОПОП ВО, формируемой участниками
образовательных отношений.
Осваивается на 4 курсе в 7 семестре.
 
 3. Объем дисциплины (модуля) в зачетных единицах с указанием количества часов, выделенных на
контактную работу обучающихся с преподавателем (по видам учебных занятий) и на самостоятельную
работу обучающихся
Общая трудоемкость дисциплины составляет 2 зачетных(ые) единиц(ы) на 72 часа(ов).
Контактная работа - 29 часа(ов), в том числе лекции - 12 часа(ов), практические занятия - 16 часа(ов), лабораторные
работы - 0 часа(ов), контроль самостоятельной работы - 1 часа(ов).
Самостоятельная работа - 43 часа(ов).
Контроль (зачёт / экзамен) - 0 часа(ов).
Форма промежуточного контроля дисциплины: зачет в 7 семестре.
 
 4. Содержание дисциплины (модуля), структурированное по темам (разделам) с указанием отведенного на
них количества академических часов и видов учебных занятий
4.1 Структура и тематический план контактной и самостоятельной работы по дисциплинe (модулю)

N Разделы дисциплины /
модуля

Се-
местр

Виды и часы контактной работы,
их трудоемкость (в часах)

Само-
стоя-
тель-
ная
ра-

бота

Лекции,
всего

Лекции
в эл.

форме

Практи-
ческие

занятия,
всего

Практи-
ческие

в эл.
форме

Лабора-
торные
работы,

всего

Лабора-
торные

в эл.
форме

1.
Тема 1. Тема 1. Введение. Художественный
текст как объект филологического анализа. 7 4 0 4 0 0 0 14

2. Тема 2. Тема 2. Художественное время и
пространство. 7 4 0 6 0 0 0 14

3. Тема 3. Тема 3. Комплексный анализ
прозаического текста. 7 4 0 6 0 0 0 15

 Итого  12 0 16 0 0 0 43

4.2 Содержание дисциплины (модуля)
Тема 1. Тема 1. Введение. Художественный текст как объект филологического анализа.
1. Признаки художественного текста. Образность (персонажи описаны ярко и живо с помощью языковых средств).
Выразительность (художественный текст содержит эпитеты, сравнения, метафоры и другие выразительные средства).
Эмоциональность (художественный текст наполнен эмоциями). Эстетичность (выражение чувства прекрасного,
гармония между формой и содержанием). Авторский слог (стиль) - автор выражает собственную позицию с помощью
различных средств и инструментов литературного языка. Упорядоченный текст (проза делится на главы, пьеса - на
сцены, акты, стихотворения - соблюдается размер стиха). Главной чертой художественного текста является желание
автора донести до читателя мысли, чувства, переживания и получить ответную реакцию. Не всегда реакция бывает
положительной. Читатель не соглашается, критикует, осуждает. Речевая многозадачность - с помощью слов автор не
только рисует образы, но вкладывает в слова скрытый смысл.
2. Жанр и жанровая форма литературного произведения. Эпический (описываются сюжетные линии: сказка, повесть,
рассказ, роман, очерк, новелла). Лирический (мысли автора, чувства, переживания героев: ода, басня, стихотворение,
сонет, эпиграмма). Драматический (присутствие автора не ощущается, большое внимание уделяется диалогам,
взаимодействию героев: драма, фарс, комедия, трагедия) Комбинированный (сочетание стилей: художественная
публицистика, драма-феерия, улыбка).
3. Композиция произведения. Архитектоника текста.
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4. Словесный образ. Образный строй текста.
5. Структура повествования

Тема 2. Тема 2. Художественное время и пространство.
1. Художественное время: особенности временной организации. Понятие пространственно-временного континуума для
филологического анализа художественного текста. Время и пространство как конструктивные принципы организации
литературного произведения. Художественное время как форма бытия эстетической действительности, особый способ
познания мира. Особенности репрезентации времени в художественном произведении: длительность,
последовательность и соотнесенность его событий, основанные на их причинно-следственной, линейной или
ассоциативной связи. Системный характер художественного времени. Сопоставление реального времени и времени
художественного. Непрерывность и дискретность художественного времени. Возможности расширения или сжатия
времени, широко используемые писателями. Художественное время в тексте как диалектическое единство конечного и
бесконечного. Художественное время как единство частного и общего.
Время текста в целом обусловлено взаимодействием трех темпоральных "осей":
1) календарного времени, отображаемого преимущественнолексическими единицами с семой 'время' и датами;
2) событийного времени, организованного связью всех предикатов текста (прежде всего глагольных форм);
3) перцептивного времени, выражающего позицию повествователя и персонажа (при этом используются разные
лексико-грамматические средства и временные смещения).
2. Художественное пространство: художественное пространство драмы.
3. Семантическое пространство текста и его анализ.
4. Коммуникативная организация художественного текста.

Тема 3. Тема 3. Комплексный анализ прозаического текста.
1. Речевая структура художественного текста. Речевая форма как единица членения связного текста.
2. Роль доминирующих текстовых средств в формировании текста.
3. Способы выражения авторской позиции в художественном тексте: заглавие, ключевые слова, имя собственное,
ремарки. Значимость заглавия для текста. Это первый знак произведения, с которого начинается знакомство с текстом.
Заглавие активизирует восприятие читателя и направляет его внимание к тому, что будет изложено далее. Заглавие как
компрессированное, нераскрытое содержание текста. Заглавие как часть текста, которая вводит читателя в мир
произведения (в конденсированной форме выражение основной темы текста, определение его важнейшей сюжетной
линии, указание на его главный конфликт). Заглавие как элемент текста, указывающий на время и место действия и
тем самым участвующий в создании художественного времени и пространства произведения. Связь заглавие с
субъектно-речевой организацией произведения. Особые отношения между заглавием и текстом: открывая
произведение, заглавие требует обязательного возвращения к нему после прочтения всего текста, основной смысл
названия всегда выводится из сопоставления с уже прочитанным полностью произведением. Тема-рематические
отношения между заглавием и текстом.
4. Интертекстуальные связи литературного произведения. Заглавия, отсылающие к другому произведению. Цитаты (с
атрибуцией и без атрибуции) в составе текста. Аллюзии. Реминисценции. Эпиграфы. Пересказ чужого текста,
включенный в новое произведение. Пародирование другого текста. "Точечные цитаты" - имена литературных
персонажей других произведений или мифологических героев, включенные в текст. "Обнажение" жанровой связи
рассматриваемого произведения с текстом-предшественником и др.

 
 5. Перечень учебно-методического обеспечения для самостоятельной работы обучающихся по
дисциплинe (модулю)
Самостоятельная работа обучающихся выполняется по заданию и при методическом руководстве преподавателя, но без
его непосредственного участия. Самостоятельная работа подразделяется на самостоятельную работу на аудиторных
занятиях и на внеаудиторную самостоятельную работу. Самостоятельная работа обучающихся включает как полностью
самостоятельное освоение отдельных тем (разделов) дисциплины, так и проработку тем (разделов), осваиваемых во
время аудиторной работы. Во время самостоятельной работы обучающиеся читают и конспектируют учебную, научную
и справочную литературу, выполняют задания, направленные на закрепление знаний и отработку умений и навыков,
готовятся к текущему и промежуточному контролю по дисциплине.
Организация самостоятельной работы обучающихся регламентируется нормативными документами,
учебно-методической литературой и электронными образовательными ресурсами, включая:
Порядок организации и осуществления образовательной деятельности по образовательным программам высшего
образования - программам бакалавриата, программам специалитета, программам магистратуры (утвержден приказом
Министерства науки и высшего образования Российской Федерации от 6 апреля 2021 года №245)
Письмо Министерства образования Российской Федерации №14-55-996ин/15 от 27 ноября 2002 г. "Об активизации
самостоятельной работы студентов высших учебных заведений"
Устав федерального государственного автономного образовательного учреждения "Казанский (Приволжский)
федеральный университет"
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Правила внутреннего распорядка федерального государственного автономного образовательного учреждения высшего
профессионального образования "Казанский (Приволжский) федеральный университет"
Локальные нормативные акты Казанского (Приволжского) федерального университета
ЭОР Stylistics of Modern English/ Стилистика современного английского языка -
http://edu.kpfu.ru/course/view.php?id=2120
 
 6. Фонд оценочных средств по дисциплинe (модулю)
Фонд оценочных средств по дисциплине (модулю) включает оценочные материалы, направленные на проверку освоения
компетенций, в том числе знаний, умений и навыков. Фонд оценочных средств включает оценочные средства текущего
контроля и оценочные средства промежуточной аттестации.
В фонде оценочных средств содержится следующая информация:
- соответствие компетенций планируемым результатам обучения по дисциплине (модулю);
- критерии оценивания сформированности компетенций;
- механизм формирования оценки по дисциплине (модулю);
- описание порядка применения и процедуры оценивания для каждого оценочного средства;
- критерии оценивания для каждого оценочного средства;
- содержание оценочных средств, включая требования, предъявляемые к действиям обучающихся, демонстрируемым
результатам, задания различных типов.
Фонд оценочных средств по дисциплине находится в Приложении 1 к программе дисциплины (модулю).
 
 
 7. Перечень литературы, необходимой для освоения дисциплины (модуля)
Освоение дисциплины (модуля) предполагает изучение основной и дополнительной учебной литературы. Литература
может быть доступна обучающимся в одном из двух вариантов (либо в обоих из них):
- в электронном виде - через электронные библиотечные системы на основании заключенных КФУ договоров с
правообладателями;
- в печатном виде - в Научной библиотеке им. Н.И. Лобачевского. Обучающиеся получают учебную литературу на
абонементе по читательским билетам в соответствии с правилами пользования Научной библиотекой.
Электронные издания доступны дистанционно из любой точки при введении обучающимся своего логина и пароля от
личного кабинета в системе "Электронный университет". При использовании печатных изданий библиотечный фонд
должен быть укомплектован ими из расчета не менее 0,5 экземпляра (для обучающихся по ФГОС 3++ - не менее 0,25
экземпляра) каждого из изданий основной литературы и не менее 0,25 экземпляра дополнительной литературы на
каждого обучающегося из числа лиц, одновременно осваивающих данную дисциплину.
Перечень основной и дополнительной учебной литературы, необходимой для освоения дисциплины (модуля), находится
в Приложении 2 к рабочей программе дисциплины. Он подлежит обновлению при изменении условий договоров КФУ с
правообладателями электронных изданий и при изменении комплектования фондов Научной библиотеки КФУ.
 

 
 8. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети "Интернет", необходимых для
освоения дисциплины (модуля)
Discourse analysis - https://www.linguisticsociety.org/resource/discourse-analysis-what-speakers-do-conversation
Discourse Analysis -
https://www.scribbr.com/methodology/discourse-analysis/#:~:text=Discourse%20analysis%20is%20a%20research,of%20different%20types%20of%20language
Philology.ru- Русский филологический портал - http://philology.ru/
Text Linguistics - https://studfile.net/preview/4538350/page:79/
Филологический анализ произведения - https://wt-blog.net/russkij-jazyk/filologicheskij-analiz-proizvedenija.htmlText
 
 9. Методические указания для обучающихся по освоению дисциплины (модуля)
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Вид работ Методические рекомендации
лекции Лекции к дисциплине предполагают освещение основных положений стилистики современного

английского языка, которые преподаватель представляет в виде презентаций и иных наглядных средств.
Однако, к началу лекций, в качестве самостоятельной работы, студентам рекомендовано ознакомиться с
источниками основной и дополнительной литературы, представленной в программе дисциплины. Это
позволит студентам усвоить материал лекций и получить наиболее полное представление об освещаемых в
лекции вопросах и внести элементы обсуждения основных вопросов изучаемых подразделов. 

практические
занятия

При подготовке к практическим занятиям студентам рекомендовано ознакомиться с источниками,
рекомендованными преподавателем в качестве дополнительной литературы иными дополнительными
источниками, которые студенты сами определяют в зависимости от более узкой тематики семинарского
занятия. Рекомендовано проведение следующих видов практических занятий:
- развернутая беседа (предполагает подготовку студентов по каждому вопросу плана занятия с единым для
всех перечнем рекомендуемой обязательной и дополнительной литературы);
- выступления студентов (по их желанию или по вызову преподавателя);
- обсуждение докладов и рефератов (доклады готовятся студентами по заранее предложенной тематике).
Выступление студента должно соответствовать требованиям логики. Четкое вычленение излагаемой
проблемы, ее точная формулировка, неукоснительная последовательность аргументации именно данной
проблемы, без неоправданных отступлений от нее в процессе обоснования, безусловная доказательность,
непротиворечивость и полнота аргументации, правильное и содержательное использование понятий и
терминов.
 

самостоя-
тельная работа

Самостоятельная работа делится на работу по анализу материала лекций и работу по подготовке к
практическом занятиям.
Важным этапом самостоятельной работы над лекцией является обработка, закрепление и углубление
знаний по теме. Необходимо обращаться к лекциям неоднократно. Первый просмотр записей желательно
сделать в тот же день, когда все свежо в памяти. Конспект нужно прочитать, заполнить пропуски,
расшифровать некоторые сокращения. Затем надо ознакомиться с материалом темы по учебнику, внести
нужные уточнения и дополнения в лекционный материал.
Самостоятельная работа студента при подготовке к практическому занятию предполагает:
- чтение рекомендованной литературы;
- изучение и сопоставление различных точек зрения по вопросу;
- выделение проблемных областей;
- формулирование собственной точки зрения;
- развитие навыков предусмотреть спорные моменты и сформулировать дискуссионный вопрос.
 

зачет При подготовке к зачету следует обратить внимание как на теоретическую. так и практическую его часть.
При подготовке к теоретической части следует повторить изученный материал опираясь на вопросы к
экзамену. При подготовке к практической части следует повторить материал, изученный в ходе
выполнения таких работ, как контрольная работа, творческое задание, а также темы, обсуждавшиеся на
практических занятиях во весь период освоения дисциплины. 

 
 10. Перечень информационных технологий, используемых при осуществлении образовательного процесса
по дисциплинe (модулю), включая перечень программного обеспечения и информационных справочных
систем (при необходимости)
Перечень информационных технологий, используемых при осуществлении образовательного процесса по дисциплине
(модулю), включая перечень программного обеспечения и информационных справочных систем, представлен в
Приложении 3 к рабочей программе дисциплины (модуля).
 
 11. Описание материально-технической базы, необходимой для осуществления образовательного
процесса по дисциплинe (модулю)
Материально-техническое обеспечение образовательного процесса по дисциплине (модулю) включает в себя следующие
компоненты:
Помещения для самостоятельной работы обучающихся, укомплектованные специализированной мебелью (столы и
стулья) и оснащенные компьютерной техникой с возможностью подключения к сети "Интернет" и обеспечением доступа
в электронную информационно-образовательную среду КФУ.
Учебные аудитории для контактной работы с преподавателем, укомплектованные специализированной мебелью (столы
и стулья).
Компьютер и принтер для распечатки раздаточных материалов.
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Мультимедийная аудитория.
Компьютерный класс.
Лингафонный кабинет.
 
 12. Средства адаптации преподавания дисциплины к потребностям обучающихся инвалидов и лиц с
ограниченными возможностями здоровья
При необходимости в образовательном процессе применяются следующие методы и технологии, облегчающие
восприятие информации обучающимися инвалидами и лицами с ограниченными возможностями здоровья:
- создание текстовой версии любого нетекстового контента для его возможного преобразования в альтернативные
формы, удобные для различных пользователей;
- создание контента, который можно представить в различных видах без потери данных или структуры, предусмотреть
возможность масштабирования текста и изображений без потери качества, предусмотреть доступность управления
контентом с клавиатуры;
- создание возможностей для обучающихся воспринимать одну и ту же информацию из разных источников - например,
так, чтобы лица с нарушениями слуха получали информацию визуально, с нарушениями зрения - аудиально;
- применение программных средств, обеспечивающих возможность освоения навыков и умений, формируемых
дисциплиной, за счёт альтернативных способов, в том числе виртуальных лабораторий и симуляционных технологий;
- применение дистанционных образовательных технологий для передачи информации, организации различных форм
интерактивной контактной работы обучающегося с преподавателем, в том числе вебинаров, которые могут быть
использованы для проведения виртуальных лекций с возможностью взаимодействия всех участников дистанционного
обучения, проведения семинаров, выступления с докладами и защиты выполненных работ, проведения тренингов,
организации коллективной работы;
- применение дистанционных образовательных технологий для организации форм текущего и промежуточного
контроля;
- увеличение продолжительности сдачи обучающимся инвалидом или лицом с ограниченными возможностями здоровья
форм промежуточной аттестации по отношению к установленной продолжительности их сдачи:
- продолжительности сдачи зачёта или экзамена, проводимого в письменной форме, - не более чем на 90 минут;
- продолжительности подготовки обучающегося к ответу на зачёте или экзамене, проводимом в устной форме, - не
более чем на 20 минут;
- продолжительности выступления обучающегося при защите курсовой работы - не более чем на 15 минут.

Программа составлена в соответствии с требованиями ФГОС ВО и учебным планом по направлению 45.03.01
"Филология" и профилю подготовки "Прикладная филология: иностранный (английский) язык в международной
коммуникации".
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Освоение дисциплины (модуля) предполагает использование следующего программного обеспечения и
информационно-справочных систем:
Операционная система Microsoft Windows 7 Профессиональная или Windows XP (Volume License)
Пакет офисного программного обеспечения Microsoft Office 365 или Microsoft Office Professional plus 2010
Браузер Mozilla Firefox
Браузер Google Chrome
Adobe Reader XI или Adobe Acrobat Reader DC
Kaspersky Endpoint Security для Windows
Учебно-методическая литература для данной дисциплины имеется в наличии в электронно-библиотечной системе
"ZNANIUM.COM", доступ к которой предоставлен обучающимся. ЭБС "ZNANIUM.COM" содержит произведения
крупнейших российских учёных, руководителей государственных органов, преподавателей ведущих вузов страны,
высококвалифицированных специалистов в различных сферах бизнеса. Фонд библиотеки сформирован с учетом всех
изменений образовательных стандартов и включает учебники, учебные пособия, учебно-методические комплексы,
монографии, авторефераты, диссертации, энциклопедии, словари и справочники, законодательно-нормативные
документы, специальные периодические издания и издания, выпускаемые издательствами вузов. В настоящее время
ЭБС ZNANIUM.COM соответствует всем требованиям федеральных государственных образовательных стандартов
высшего образования (ФГОС ВО) нового поколения.
Учебно-методическая литература для данной дисциплины имеется в наличии в электронно-библиотечной системе
Издательства "Лань" , доступ к которой предоставлен обучающимся. ЭБС Издательства "Лань" включает в себя
электронные версии книг издательства "Лань" и других ведущих издательств учебной литературы, а также электронные
версии периодических изданий по естественным, техническим и гуманитарным наукам. ЭБС Издательства "Лань"
обеспечивает доступ к научной, учебной литературе и научным периодическим изданиям по максимальному количеству
профильных направлений с соблюдением всех авторских и смежных прав.
Учебно-методическая литература для данной дисциплины имеется в наличии в электронно-библиотечной системе
"Консультант студента", доступ к которой предоставлен обучающимся. Многопрофильный образовательный ресурс
"Консультант студента" является электронной библиотечной системой (ЭБС), предоставляющей доступ через сеть
Интернет к учебной литературе и дополнительным материалам, приобретенным на основании прямых договоров с
правообладателями. Полностью соответствует требованиям федеральных государственных образовательных стандартов
высшего образования к комплектованию библиотек, в том числе электронных, в части формирования фондов основной
и дополнительной литературы.
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